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  Проект доклада 
 
 

Докладчик: Элизабет Вервиль (Соединенные Штаты Америки) 
 
 

  Добавление 
 
 

 IV. Обзор хода осуществления Конвенции Организации 
Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности и протоколов к ней 
 
 

 D. Протокол против незаконного изготовления и оборота 
огнестрельного оружия, его составных частей и компонентов, 
а также боеприпасов к нему, дополняющий Конвенцию 
Организации Объединенных Наций против 
транснациональной организованной преступности 
 
 

1. На своих 5-м и 6-м заседаниях 20 октября 2010 года Конференция 
рассмотрела пункт 2 (d) повестки дня под названием "Обзор хода 
осуществления Конвенции Организации Объединенных Наций против 
транснациональной организованной преступности и протоколов к ней: 
Протокол против незаконного изготовления и оборота огнестрельного оружия, 
его составных частей и компонентов, а также боеприпасов к нему". Для 
рассмотрения этого пункта Конференции были представлены следующие 
документы: 

 а) доклад Секретариата о деятельности Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности в целях поощрения и 
поддержки осуществления Протокола против незаконного изготовления и 
оборота огнестрельного оружия, его составных частей и компонентов, а также 
боеприпасов к нему, дополняющего Конвенцию Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной преступности 
(CTOC/COP/2010/8); 
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 b) Status of ratification of the United Nations Convention against 
Transnational Organized Crime and the Protocols thereto and notifications, 
declarations and reservations thereto as at 29 September 2010 
(CTOC/COP/2010/CRP.4). 

2. Один из представителей Секретариата выступил со вступительным 
заявлением. 

3. С заявлениями выступили представители Аргентины, Зимбабве, Италии, 
Мексики, Соединенных Штатов Америки, Хорватии и Чили (от имени 
государств – членов Организации Объединенных Наций, которые являются 
членами Группы государств Латинской Америки и Карибского бассейна). 

4. С заявлением выступил координатор проекта по Международным 
стандартам контроля за стрелковым оружием, осуществляемого в рамках 
Координационного механизма в отношении стрелкового оружия (КМСО). 

5. С заявлением также выступил наблюдатель от Всемирного форума по 
вопросу будущего спортивных стрелковых соревнований. 
 

  Ход обсуждения 
 

6. Ряд ораторов выразили мнение о том, что Протокол об огнестрельном 
оружии как первый глобальный документ по этому вопросу, имеющий 
обязательную юридическую силу, обеспечивает широкую основу для 
сотрудничества в области предупреждения и пресечения незаконного 
изготовления и оборота огнестрельного оружия, его составных частей и 
компонентов, а также боеприпасов к нему. Некоторые ораторы приветствовали 
государства, ратифицировавшие недавно Протокол об огнестрельном оружии, в 
результате чего число государств-участников достигло 82, выразив при этом 
сожаление по поводу того, что общее число ратифицировавших этот документ 
государств по-прежнему остается незначительным по сравнению с числом 
государств – участников Конвенции об организованной преступности и 
Протокола против торговли людьми и Протокола против незаконного ввоза 
мигрантов, а также настоятельно призвали государства, которые еще не 
сделали этого, ратифицировать и выполнять Протокол об огнестрельном 
оружии. 

7. Некоторые делегаты выразили обеспокоенность масштабами 
причиняемого вреда и совершаемого насилия в результате незаконного оборота 
огнестрельного оружия и связанными с ним формами преступности, включая 
незаконный оборот наркотиков, отмывание денежных средств и терроризм. 
Была подчеркнута важность наблюдения за оборотом огнестрельного оружия, в 
том числе на основе применения надлежащих мер контроля при передаче, а 
также совершенствования национального законодательства в области 
предотвращения такого оборота и борьбы с ним. Ряд ораторов подчеркнули 
необходимость непрерывных усилий в рамках международного сотрудничества 
в этом отношении, предусматривающих в частности обмен оперативно-
разведывательными данными, проведение совместных и синхронных операций 
и ужесточение мер пограничного контроля. Некоторые ораторы сообщили о 
достигнутом их государствами прогрессе в деле разработки эффективных мер 
борьбы с проблемой незаконного оборота огнестрельного оружия в том, что 
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касается законодательства, маркировки огнестрельного оружия и мер 
экспортно-импортного контроля. 

8. Ряд ораторов выразили поддержку деятельности ЮНОДК на 
региональном и международном уровнях по поощрению и поддержке 
ратификации и осуществления Протокола об огнестрельном оружии. В 
частности, они с удовлетворением отметили разработку типового закона об 
огнестрельном оружии, который они признали важным инструментом оказания 
помощи государствам-членам, представляющим разные правовые традиции, в 
их усилиях по совершенствованию своего законодательства в целях 
эффективного осуществления Протокола. Ораторы также предложили 
Секретариату и впредь расширять координацию и сотрудничество с 
региональными организациями и отметили, что из осуществления 
аналогичных международно-правовых документов, разработанных этими 
организациями, можно извлечь важные уроки. 

9. Некоторые ораторы просили Конференцию учредить 
межправительственную рабочую группу открытого состава по огнестрельному 
оружию, которая будет способствовать обмену опытом и содействовать 
Секретариату в деле выявления недоработок и проблем, связанных с 
выполнением Протокола об огнестрельном оружии. Ряд делегатов обратились к 
ЮНОДК с просьбой разработать мероприятия по оказанию технической 
помощи в целях наращивания потенциала государств-членов в отношении 
огнестрельного оружия. 

10. Координатор проекта по Международным стандартам контроля за 
стрелковым оружием, осуществляемого в рамках механизма КМСО, отметил 
важность разработки таких стандартов, призванных в интересах поддержки 
Протокола обеспечить четкое и всеобъемлющее руководство по вопросам 
контроля за стрелковым оружием и легкими вооружениями для специалистов-
практиков и лиц, занимающихся разработкой политики.  

 
 

 


